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(.) Az uj év bekövetkezte óta Ausztria- 
Magyarszág ismeretes nagy actioja foglalkoz- 

tatja Erópa figyelmét. Még oktober havában 

történt akkor, midőn először nyilvánvalóválón, 

hogy aporta fegyveres erővel a herczegovinai 

lázadás elfojtani nem képes - akkor történt, 
hogy ehárom északi hatalom közös egyetér- 

téssel határozá, hogy a portának békés esz- 
közök kalmazását, illetőleg azt fogja indit- 

ványoz, hogy alattvalóit a jelen államszerve- 
zet s Szigazgatás teljes átalakitásával vagyis 

reformc utján birja a fegyverletételre. A moz- 

galom olytonosan a monarchia határait csap- 

dossa tigy nagyon természetes, hogy Német- 

és Oroország az idevágó részletes javaslatok 
kidolgásával a bécsi cabinetet bizta meg. Ez 

azért i történt, mert Andrássy gróf kezében 

az ügymindenesetre sokkal békésebb és en- 

gesztelkenyebb szinezetet nyert, mint ha ípél- 

dául apétervári kormány játszaná benne a fő- 
szerepe. 

lidőn Andrássy gróf a reformjavaslatok 
elkészöséhez hozzá fogott, általános volt a 

nézet, ogy az ügy legfölebb pár hét alatt el 

leszen ntézve. De bizony máskép történt a do- 
log. Oszország húzta-vonta a dolgot s idő- 
közbena porta maga is igen nagy mérvü köz- 

igazgaisi, birói és pénzügyi reformokkal aján- 

dékozti meg alattvalóit. Ezek azonban nem s0- 
kat hezritottek reá s ig Az gr ac- 

tioja épen nem vált fölöslegessé. Végre-vala- 
hára - karácsonykor - az orosz kormány is 

hozzájárult külügyi hivatalunk javaslataihoz, 

melyeket Bismarck herczeg kezdettől fogva 

erélyesen támogatott. 

Ezzel az ügy uj stadiumba lépett. Mi- 
után a bárom északi hatalom megállapitotta a 

kivánt reformokat, arról volt szó, hogy azokat 

a másik három hatalommal, a nyugati álla- 

mokkal, kik 1856-ban sziutén aláirták a pári- 

si szerződést, is elfogadtassák. Uj év napján 

értekezett Andrássy gróf a franczia olasz ésan- 
gol nagykövettel s csakhamar megküldötte az 

illető kormányoknak a reformjavaslatokat. Olasz- 

ország haladéktalanul bejelentette hozzájárulá- 

sát s noha a mult héten az angol és franczia 

cabinetek részéről némi nehézségeket jeleztek, 

ma már ezek is eltávolitvák s biztositottnak 

tekinthető, hogy a párisi szerződés mind a hat 
aláirója közösen fogja az Andrássy gróf által 
kidolgozott javaslatok elfogadását ajánlani a fé- 

nyes portának. 

Ma még azonban ezek a javaslatok sem 
bizalmas, sem hivatalos uton nem közöltettek 

a török cabinettel s igy azon hir is alaptalan, 

mint ha Konstantinápolyban a javaslatokat 
már visszautasitották volna. Csak a hét végén 

talán még későbben lesz csak a porta azon 
helyzetben, hogy a hat nagyhatalom közös óhaj- 

tásáról tudomást vegyen s rólok nyilatkozzék. 
Ekkor fog Andrássy gróf actiója harmadik sta- 

diumába eljutni. Itt csak két eshetőség lehet- 

séges. Vagy elfogadja a porta a nagyhatalmak 

tanácsait, vagy nem. Ha vonakodik a jó taná- 
csot követni, akkor a jövő tavasz valószinüleg 

nagy eseményeket hozand. A nagy hatalmak 

leveszik kezöket amaz államról, mely barátai- 

nak minden jó akaratu tanácsával szemben a 

merev negatio terére lép. Akkor, mihelyt az 
időjárás megengedi, a lázadás ujult erővel tőr 

ki s Szerbiát és Montenegrót sem fogja többé 

senki a háboruba lépéstől visszatartani. Szóval 
a porta vonakodása a keleti kérdést minden 

veszélyével föl fogja idézni. 

A másik eshetőség ismét az, hogy a por- 

ta elfogadja a jó tanácsot s a nagyhatalmak 

javaslatait valósitani igyekszik. De ekkor szin- 

tén megtörténhetik, bogy a lázadók nem biz- 

nak a portában s önkénytesen nem rakják le 
a fegyvert. Ez esetben a helyzet nem oly fe- 

nyegető ugyan, mert a külcabinetek legalább 

a szerb és montenagroi fejedelemségeket fog- 

ják e báborutól visszatartani, de azért a láza- 

dás még mindég nem leszen elfojtva. Igy te- 

hát mindkét eshetőség egyformán veszélyessé 
válhatik s azért nem minden alapnélküliek ama 

fenyegető hirek, melyek minduntalan fölmerül- 

nek. A helyzetről alaposan informált lapok azon 

nézetnek adnak kifejezést, hogy akármit tesz a 

porta a reformokkal, a lázadást csak idegen 

haderő fogja elfojthatni. És ha bár teljesen 

alaptalan az a hir, hogy Ausztria-Magyaror- 

szág már hadi készületeket is tesz, annyi tény, 

hogy Herczegovina katonai megszállása a mi 

hadaink részéről ma már nem tartozik a le- 
hetetlenség körébe. Sem a közös, sem a ma- 

gyar kormány nem óhajt ilyes valamit, sőt épen 

a legerélyesebben dolgozik rajta, hogy ez az 
eset be ne álljon. De gyakran az események 

erősebbek, mint az emberek s igy bekövetkez- 

hetik. hogy a legbékésebb intentio daczára sem 

lehet majd Herczegovina katonai megszállását 

kikerülnünk. 

- A képviselőház jan. 11-ki ülésé- 
ben folytattatott a közigazgatási bizottság- 

ról szóló tvjavaslat általános tárgyalása. Bu- 

janovics sándor utal a két áramlatra, mely 
a javaslatot két oldalról támadja meg, de a ja- 
vaslatra magára nincs azon véleményben, mintha 

az a helyes középutat fogadná el. Gyakorlati 

szempontból sem tartja előhaladásnak e javas- 

latot s azért nem fogadja azt el. 

B. Kemény Gábor: E törvényjavaslat 
egyike azoknak, melyeknek czélja a közigazga- 
tást gyorsabbá, egyöntetübbé, olcsóbbá s meg- 

bizhatóbbá tenni. Nem fogadhatja el azt, mint- 

ha ez elkülönitve a többitől s előttök nem len- 

ne tárgyalható. Fölemliti, hogy e javaslat egyi- 

ke a legnagyobb alakitásoknak, melyek 67 óta 
kezdeményeztettek. Ezt mutatja azon különbö- 
ző felfogás, melybe e javaslat ütközik. Egyik 
helyteleniti, mert centralizál, másik, mert nem 
centralizál; a harmadik útnak látja a centrali- 

zatióra, a másik a városok különleges szempont- 

jából. Alkalmat vesz magának előadni saját 

szempontjait e javaslat körül s e közben meg- 

emlékszik a felhozottakról is. - Mindenekelőtt 

Mocsárynak kijelenti, hogy beszédével nem so- 

kat toglalkozhatik, mert kiindulási pontjuk me- 

rőben ellentétes. Mocsáry azt tartja, hogy a 

megye nagygyülése adminisztralhat. Őtagadja, 

mintha bármely több száz tagból álló testület 

administralhatna Ellenkezik e felfogás a parlia- 

mentarismussal, mert mire való akkor a végre- 

hajtó hatalom, a kormány, ha maga a parlament 

administralhatna. - A javaslat czélja a köz- 

igazgatás javitása, de a megyei autonomia fen- 

tartása mellett. Azt mondják, hogy ez elvon- 

ja a megyétől összes jogkörét. Fontos vád ez, 

de igaztalan. Vajjon eddig a megyei gyülések 

kezelték-e a közigazgatást? Ezt föltételezni is 

lehetetlenség. Végezte az alispán önhatalmulag. 

A közigazgatási bizottság ily értelemben visz- 
szanyeri az autonomiának, a mi eddig hiány- 
zott neki. De azt mondják: a közigazgatási bi- 

zottságban a megye közönsége nem fog részt 

venni. Ő igenis azt vallja, kogy részt fog ven- 

ni. Tiz ember csak akad megye szerte, ki az 

ország legvitálisabb érdekében hajlandó időt s 
munkát dijtalanul áldozni, s ő legszomorubb 

napja közó számitaná azt, a melyen képyber 

A. mr TÁRCZÁIA. 

Mere Paniina. 
Regény levelekben. 

Irta: 

HERBULIEz V1eron. 

Harmadik levél. 
Saint-Ceraues, jul. 3-ik. 

(Folytatás.) 

lig foglalt helyet Simpson asszony, 
azonna észrevette, hogy figyelem tárgya; na- 
gyon bszantotta e sok reáirányzott szempár. 

- Paulina, szólt angolos kiejtéssel s ko- 

molyságal, látta kérem, hogy meresztették 

reánk temeiket azok a juhok, melyekel az 
úton táltunk, midőn elhaladtunk mellettők ? 

Ugy lázik, ez kezd ragadós lenni. S e sza- 
vak uti büszke, kihivó tekintetét végig jár- 
tatá azsgész társaságon. 

Saki közülök nem érzett magában elég 
„Arsinoe" 

Hasztalan tagadni, védni magát ellene, a 

szépség megteszi hatását még a durvább ér- 
zésüekre is; van abban valami, mi mennyei 

jelenéshez hasonló; ez égi jelenség, ismeret- 

len, jobb honról tesz tanuságot s oly titokza- 
zatosan beszélt róla, mely egészen elandalit s 

ábrándozóvá tesz.] 
Simpson asszony megadta magának azon 

elégtételt, hogy kétségtelenné tegye győzelmét, 
tökéletes fesztelenséggel viselvén magát s az 

általánes csend közepette hangosan társalgott 

Paulinával, ki csak igen rövid feleleteket adott 

vagy hallatá kristály csengésü nevetését. 
- Paulina, szólt Simpson asszony, nagy 

gondot kell forditanunk azon mohára, melyet 
ma séta közben leltünk; azt hiszaem, nagyon 
ritka példány; majd megmutatjuk fivéremnek... 

Panulina, irjon mentől előbb Genfbe, hogyküld- 
jenek nekünk egy sereg bohóczot: egész egy 

hajó rakoraányra lesz szükségünk, Saint Cer- 
dues-ba minden gyermoknek igértem már já- 

tékszerül, fivéreni pedig egész Jura környéké- 

nek; csak jól megértesse velök, hogy családi 

boháczok legyenek, a rait küldnek; csörgő sip- 
kájok kell hogy legyen s kettős púpjok; nem 
szeretem a finomul kicsiszolt bohóczokat, a 

világ tele van ilyenekkel. Ha minden bolond- 
nak meg volna kettős púpja, nagyon sok té- 

vedésnek elejét lehetne venni. . . Paulina, 
juttassa eszembe kérem, hogy vigyek egy kis 

aethert annak a szegény asszonynak, kinek 

foga fáj, öt cseppet estére, ötöt az éjelre. Ha. 

reggelre el nem szünik fájdalma, csak faz lesz 
az oka, hogy, makacskodik. Lesz gondom reá, 

hogy eiMolkijam a ezt nz nem ely, 1a 
nem hallgatnak szavamra . . . Paulina, akar 
rajzolni ma délután ? Csak na e feledje el, hogy 
estefelé még a fejőbe is ki akarunk menni. 
Janka megesküdött, hogy feleutját féllábon 
fogja megtenni. Az mindenesetre jobb lesz, 
mint megmászni valamennyi fenyőfát. 

Hat nap alatt hat ruha összetépve! Jan- 
ka, ő ajándékul vesszőt fogsz tőlem kap- 

ni No lánykák, keljetek fel az asztaltól, 
nem halljátok kün a varjakat, mily hivogatós 
lag kárognak a kert karóin? Hogy az isten 
áldja meg a karókészitők családjait!..a 
felnőtt fuszujka karókat sem véve ki - tette 
hozzá szemüvegén át Amália Fánni felé 
lantva. 

Ezzel kilépett az ajtón, én is követtem s 
az udvaron hozzájok csatlakoztam. 

Simpson asszonyék az épület másik felé- 
ben foglalnak el egy kis lakosztályt. Megszó- 

litám a hölgyeket s átadtam a kis dobozt, me- 
lyet Bird ur bizott reám. 
-Ohtudom mi van benne szólt - 

alkalmasint egy pecsétnyomó. De melyik? Az 
agátpecsétnyomó ,a mint tetszik" felirat- 
tal. Ez épen semmire sem kötelez. Nevét uram 
ha szabad kérnem? Ah! ön Roger Mar- 
ezel, alkalmasint fia ama Roger Henriette 
asszonynak, ki azt állitja, bogy Simpson asz- 
szonynak szeméből kifa csart eszmék su- 
garzanak ki. Vigye meg anyjának tiszteletemet 
kedves Roger úr. 
ditott nékem. 

Paulina lisnertony,, mislő keromé , 

len lenne meggyőződni arról, hogy tiz ily em- 
ber nem akad. (Helyeslés.) Hivatkozik a tár- 

sulati életre; utal, hogy a nőegyesületi moz- 

galmakban hány ember áldoz dijtalanul időt s 

reményét fejezi ki, hogy e fontos érdekek szin- 

tén találnak szóvivőket. - Ám, - igy foly- 
tatja, - föltéve, hogy akad tiz ily ember, 
örökös kisebbségre lesz az a hivatalnok elem- 

mel szemben kárhoztatva. Szóló ezt is tagadja. 

- Hat állami hivatalnok veend részt e bi- 
zottságban; e hat hivatalnok is annyira nem 

bűrokratikus, hogy mind a hat különböző szol- 
gálati ágakat képvisel. = Ezekhez járul 5 
megyei tisztviselő s igy képeznek tizenegy szó- 

val egy szavazati többséget. Alig föltételezhető, 

hogy mindez elemek minden kérdésben egyűt- 
tes frontot képezzenek a választott tagokkal 

szemben, de ha arra lennének kényszeritve, 

hogy ily frontot képezzenek, szóló helyeselné 

azt, mert bizonyára igazuk is volna. Mindezek- 
nél fogva szóló tagadja, hogy e javaslat a me- 

gyét megsemmisitné. Igaz, hogy nem az 1848 

előtti megyét tartja fenn, de hisz annak fen- 

tartása egyszerü lehetetlenség. Utal arra, hogy 

a megyerendszer kezdetétől fogva mennyi szük- 

ségszerű átalakitáson ment keresztül. Elmond- 

ja a megyei szervezet kifejlődését, mint honvé- 
delmi tényezőit és helyeslőleg emlékszik meg 
azok 1848-ig tartott politikai szerepléséről, de 

kijelenti, hogy e szerep ma már szűkségszerü- 
leg véget ért s egész más teendők várnak rá. 

E teendőket adja meg neki a jelen javaslat, 

mely igy sem nem centralizál, sem nem haboz 

a két irányzat közt s melyet azért szóló kész- 
séggel fogad el átalánosságban a részletes tár- 

gyalás alapjául. (Tetszés.) 

Gebbel Károly lehetetlennek tartja, 
hogy oly különböző elemek helyesen hathassa- 
nak közre egy czélra. Fél a bizottságban ki- 
fejlődhető sok beszédtől s az ebből folyó kevés 

cselekvéstől s mindezek folytán nem fogadja 
el a javaslatot. 

Bereczky Sándor: egy régi isme- 
rősét, a 48 előtt Erdélyben gyakorlatban volt 
közigazgatási formát találja fel e tvjavaslatban 

s védelmére száll annak nehány gyakorlati 

észrevétellel. Nevezetesen azon ellenvetés ellen 

szólal fel, mintha a közigazgatási bizottság ve- 
szélyeztetné az önkormányzatot. Lehet, 

vannak megbizhatlan államhivatalnokok, de a 

pessimismusban nem megy odáig, hogy a fe- 

lelős kormány ajánlatára ő felsége által kine- 
vezett hivatalnokok befolyását általában az ön- 
kormányzatra nézve veszélyesnek tartaná. Elis- 

meri annak igazságát, hogy a közügyek teré- 

ről ujabb időkben sok önérzetes hazafi vissza- 

vonul, de meg van győződve, hogy a jobbak 

el fogják foglalni azon hasznos munkatért, melyet 

etörvényjavaslat számukrakijelöl, E törvényjavas- 
lat által a parlamenti kormányt a megyeivel 

összhangzatba hozva látván s nem félvén at- 

zióiktól azokat, kik e ji 

hogy 

szóló ezt tagadja. 

tóől, ö 
elfogadja azt. 

Ezatán Tisza 
mére. 

ségvle 

tetszés.) 
való a 

ről, azt, hog o által 
hetnének, tagadja. tetszés 

Azt mondják, hogy nem a 

gatásban összhang; ez csak a kineve 
lett lehetséges. Szóló emlékeztet arra 
kinevezés idején lele 

összhang csak több akarat t 
lése által lehetséges s ez 
izottságtól. si 

Oly felfogás mellett mint M 
az állam tisztviselőit ideg eknek 
mészetesen lehetetlen, hogy ez ös 
jőjjön; de ha ez a mnézet átalán 

etéren, de egész lez 

utat a kinevezésre s centr rálizácio 
lenti, hogy e javaslat egyik cz 
nevezés; a centralizá tió szüksé 

ságszolgáltatás 

A javaslat csa 
remt a kettő közt : 
érintkezzék - igazsá 
gatás nincs sehol 

Anglia példá 
közben előtte 
(Élénk éljenz 

olvas, ir magában. 

. E szavakkal hátat for- ralmas iáltás hallab 
mely felel szavára. 

reám tekintett szép szemeivel; a mennyire fel 
voltam boszankodva, minden izgatottság nélkül 
állottam ki tüzes tekintetét. 

Simpson asszony kissé heves természetü 
s szókimondó, 

bocsátania neki éles szavait. 

Én komolyan meghajtottam magam előt- 
te s azzal Dávid ur háza fels tartottam. 

A csillagásztorony (ez a neve azon kis 
házikónak, melyben a bölcs Dávid rendezte be 
vendéglőjét) egy kis hegycsupon áll, nyugotról 
pázsintos helytől, keletről erdőségtől környezve, 
honnét Saint-Cerguesnek völgy felőli oldalát 
egészen át lehet pillantani. Itt tölti el az 

egész évet, a Jurahegység e philosophja. Nyá- 
ron át mindig sok vendége van, mert pompás 
konyhát tart és vendéglője igen kapós. Min- 
denfelőlről, 
kéről seregestől jönnek a kéjutazók; de télen 
oly tökéletes magányban élt itt, a mint csak 
egy szerzetes kivánhatná. Az is megtörtént 
vele néha, hogy a hő és fagy merőben fen- 
akasztá a faluval való közlekedését. 
ö Ilyenkor egy jó kályha enyhe a 

sem kutyát, sem macskát, sem g 
nem tartva házánál, gondol 

Vagy pedig ablakába t 
nyőfával kezd társalgást 
alatt meg-meghajol s 

szólt az ifju hölgy; meg kell 

Morez valamint Nyon környé- hel 

boldogsággal i is a 
születik reá az emb 

össze kezeit. 

- Istenne 

lesz kihez szólj 

közül 
nitják, hogy érő



gész ügynek az illető 

ijenittaek: a fő- 

zási hivatal hitelesit. 

való elküldé: 

lő minták szerint készittetnek, 

jár el. 

1 örtént; . az ösz- 

elyben a kataster nindon 
ának meg kell lenni, továbbá a bir- 
ok jegyzékét, mely a telekkönyv ve- 
ével megegyezik, mind a telekkönyvi 

mint az adóhivatalnak meg- 

A reszletes terveket a müködő mér- 
nök a birtok-szabályozási hivatalnok adja 
át, mely azokat az illetékes katasteri ha- 
tóságház szolgáltatja, mig olajos vászonra 

vett másolataik a birtok-szabályozási hi- 
vatal levéltárában maradnak. A felek, ki- 
vánatra, birtokuk részletes térképét nyerik 
a mérnöktől, bizonyos munka-dij lefizeté- 

seért, mely másolatokat a iztokszabályo 

XII. Szakasz 

Az birtolba való beigtatásról, a telekkőnyvben való 
hozzá- vagy beirásokról, az aló kataster és a határok 

z.. 

81. s. Midőn a tagositási, illetőleg 
birtok-szabályozási tervek hitelesitése meg- 
történt; továbbá a kipeczézés hitelesitése 
alkalmával emelt minden kifogás részint a 

birtok-szabályozási főtörvényszék döntvénye, 
részint kiegyezések által el van enyésztet- 
ve: a helyszinén az uj birtokba való be- 
igtatás történik meg, általában a szakbiz- 
tos által. Az adó-kataszter és a telekkönyv 
Kiigazitását pedig a birtok-szabályozási hi- 
vatal intézi el. ; 

s2. §. Az adó-kataszter kiigazitására 
nézve megállapittatik, hogy bár minden 

felmérés a régi terület- mértékek szerint 
történik, mindazonáltal mindenki új bir- 
tokát a méter-mértékek szerint is ki- 
számitja a müködő mérnök, hogy a ka- 
tasteri vagy adóhatóságoknak ne kelljen is- 
mételt átszámitást tenniok. 

Azuj birtok-ivek a mostaniakkal egyen- 
csakhogy 

egyszersmind Ar-ok és Hectar-ok szerint 
iis kitétetnek az adatok, a magy. királyi 

mostan szokásos módon földbecslő pedig 

A tiszta jövedelmeket a katasteri 
vagy adóhatóságok állapitják meg, melylyel 
szemben a szokásos felszólamlási 
marad fön. 

83. §. A birtok-szabályozási hivatal 
meghallgátván a részletes tervek hitelesi- 

eljárás 

ttésénél jelenlevő bizottságot, végérvényü- 
leg meghatározza, hogy - a gazdasági 
viszonyok szem előtt tartása mellett - 
mikor adandó át a birtokosoknak a birto- 

kuk a használatra. 

84. §. Valamely földnek kitörülésére, 
vagy telekkönyvi előjegyzésére s annak va- 
lamely más földre való átirására, avagy 
valamely uj betáblázás előtti megnyiltára 
nézvea nyilván-tartási könyvek vezetéséről 
szóló törvény szabványai az irányadók. 
886. §. Egyébiránt a telekkönyvi ha- 

tóságára bizatik, ha a végrehajtandó be- 
jegyzések terjedelmére való tekintetből, e 
bejegyzéseket a már meglevő könyvekbe 

vezessék-e, vagy pedig azok számára a 
nyilván-tartó könyvekben uj lapokat nyis- 
sanak- 

§. Az egyes birtokosoknak át- 
aadott lu határai szembeötlő és elmoz- 

dithatatlan módon jelölendők meg, erre 
nézve a birtok-szabályozási főtörvényszék 
külön rendeletben intézkedvén. 

87. §. A később kitünő hibák, vagy 
a hitelesitésnél becsúszott pontatlanságok 
kiigazitását a helyszinén történt hitelesi- 

tóés után legalább egy évvel kérnikellszó- 
val, vagy irásban, a birtok-szabályozási 

hivataltól, vagy megszüntök után az ille- 
tékes közigazgatási hatóságtól. 

88. §. A birtok-szabályozási hivatal, 

vagy közigazgatósági hatóság erre, ha csak 

nem nyilván alaptalan a kérés, egy szak- 

biztost vagy közigazgatási fisztviselőt küld 

ki egy hites mérnökkel együtt, ki a szüke 

séges felvételeket végzi. 
E fölvételek napját és czélját aval a 

megjegyzéssel kell a felek tudomására jut- 

tatni, hogy e határidő leteltével további 

Hifogásoknak helye nincs. Ha ez alkalom- 

nmalgsem jön békés kiegyezés létre: a bi- 

zottság kötelessége tisztázni, ha alaposak-e 

tett kifogások s az igy fölvett adatokat 
i tok-szabályozási hivatal, vagy köz- 

igaz gatósági hatóság elé terjeszteni. 

E óságok itélete ellen csak a bir- 

bál zási főtörvényszékhez lehet fel- 
jövőben a belügymi- 

Z végérvényyü döntvény 

ával agy a birtok-szabályozási 

etékes l 

lesitő bizottságot terheli: 

a felek is moskaprán saját bir- 

ellenük. 

ke azon 

kö igazgatási 

kor az illető ügyiratok, térképek, illetéle 
másolataik átadatnak. 

Ez eljárás költségeit egyelőre a az zhor 

dozza, ki az ismételt felülvizsgálatot kér- 

te, de ha kitünik, hogy a hiba a hite- 

a főtörvény- 

szék itéletének mértékeig e bizottság hord- 

ja a költségeket. 
(Folyt. követk.) 

KULFOLD. 
Kolozsvár, 1875. jan. 13. 

Az osztrák-magyar külügyi hiva- 

tal ismeretes nagy actiója körül forog az eu- 

rópai közvélemény őgyelme. A messzevágó je- 

lentőségü tény, egész tömegét a kétes és alap- 

talan hireknek idézte fel, s most a hivatalos 

helyről dementáló gépezet egész erővel müködik 

Igy például tegnap egyszerre három 

helyről czáfolták meg ama hirt, hogy az osz- 

trák-magyar reformjavaslatot a portával akár 

bizalmasan, akár hivatalosan közölték volna. 

- A fáőlhivatalos ,„Wiener Abendpost" e köz- 

leményt koholmánynak nyilvánitja s egy má- 
sik félhivatalos lap hozzá teszi, hogy nem is 

lenne értelme annak, hogy külügyi hivatalunk 

terveit ugyanakkor midőn támogatásukra a 

nyugati hatalmakat felhivta, a fényes portával 

is közölte volna. S valóban természetes, hogy 

a dolog még szükségképen titok a portára, mely 

elé az csak később s nem mint Ausztria-Ma- 

gyarország, hanem mint a hat biztositó hata- 

lom terve fog terjesztetni. 

De ha a török kormány még nem isme- 

ri a szóban forgó terveket, akkor mindazon 

hirek és combinatiók, melyek azon állitáshoz 

füződnek, hogy már bemutattak a portának, 

szintén egészen alaptalanok. - Így a berlini 

hivatalos „Reichs-Anzeiger" teljesen alaptalan- 

nak s a tőzsdére számitott csinynek nyilvánit- 

ja a „Times" azon közleményét, hogy a kon- 

stantinápolyi kabinet Andrássy Gyula gróf ja- 

vaslatait egyszerüen visszautasitotta. - Ko- 

holmánynak látszik az is, hogy a párisi tő- 

rök nagykövet Decazes herczeget arra kérte 

volna, hogy Francziaország ne támogassa An- 

drássy Gyula gróf terveit. - Ellenkezőleg a 

legujabb hirek Angol- és Francziaország hoz- 

zájárulását biztos és mielőbbi kilátásba he- 

lyezik s a hat állam együttesen fogja Kon- 

stantinápolyban a javaslatok elfogadását sür- 

getni. 

Ezen javaslatokról, illetőleg Andrássy 

gróf ide vonatkozó jegyzékének tartalmáról an- 

gol és franczia lapok igen sok apró közleményt 

hoznak. A reformok czélja, mint már számta- 

lanszor el volt mondva, oda irányul, hogy ne 

csak a mostani lázadás elfojtassék, hanem 

jövendőbeli zendüléseknek is eleje vétessék, 

egyelőre azonban Andrássy gróf munkálata 

nem az egész török államra, hanem tisztán 

Herczegovinára és Boszniára vonatkozik, s a 

nemzetközi jog azon elve alapján, hogy minden 

állam megkövetelheti szomszédjától, hogy a 

belső nyugtalanság okait megszüntesse s igy 

mások érdekeit ne sértse, reformokat ajánl, me- 

lyek azonban lényegileg közigazgatási és helyi 

jelentőségüek. 

Az ajánlott reformok alapjául a consulok 

által a mult évben a helyszinén gyüjtött ta- 

pasztalások szolgálnak. Ha a porta az ajánlott 

reformokat nem valósitaná, a külállamok nem 

fognák bántani, hanem egészen a maga sorsá- 

nak engednék át s kétségtelen, hogy ez eset- 

ben tavaszszal a lázadás olyan terjedelmet ől- 

tene, melyet Törökország nem lenne képes el- 

fojtani. A jegyzéket Párisban január 2-án, 

Londonban január 3-án, Rómában jan. 4-én 

nyujtották át. Mindemellett az olasz kormány 

volt az, mely leghamarább bejelentette hozzá- 

járulását az északi hatalmak szándékaihoz. 

A franczia kormány nagy változások 

küszöbén áll Maga a „Journal des Debats" 

Say pénzügyminiszter közlönye, jelenti e nem 

anyira meglepő, mint épen a jelen pillanatban 

a választások előestéjéti fölötte fontos hirt. A 

jelen cabinet tudvalevőleg coalitio eredménye. 

Többsége Buffet vezetése alatt orleanista, de 
van benne egy legitimista s három köztársasá- 

gi. Ez a társaság sohasem tudott nagyon bé- 
késen összeférni; apró viszály gyakran merült 

foöl, demindig kiegyenlittetett. Most azonban ugy 
látszik Say, Dufaure és Wallon uraknak türel- 
me végkép kimerült. Nem nézhetik továbbnyu- 
godtan amaz erőszakosságot, melylyel Buffet 

a maga embereit minden áron a nemzetre a- 

karja tukmálni. Azért a szunnyadó ellentétek 
most főölébrednek, s a franczia kormány ugy 
látszik gyökeres átalakulások előestéjén áll. A 
Journal des Debats' táviratilag jelzett czik- 

impressiót teszi, hogy a köztár- 
sasági elemek fognak a cabinetből kiválni, 

hogy Buffet ur még mindig olyan kegyelem- 
ben áll Mac Mahon előtt , hogy tőle a köz- 
társasági töredék a nemzet választóihoz ap 

pele 1ó váleaból is fontos irek ér- 

i 

rék szász mégis ugy nyilatkozott, 

kivüli terjedelmet és i igen elmérgesedett jelle- 

met töltött, a helyszinére ismételve nagyszámu 

katonaság küldetik. Tegnapelőtt ujra két zász- 

lóalj ment oda, s a brüsseli helyőrség rende- 

letet kapott, hogy menetkészen álljon. Időköz- 

ben Charleroiban tettlegességekre került a do- 

log. A katonaság közbe lépett; a küzdelemben 

többen meg ölettek és számosan megsebe
sültek 

BELFOLD. 
Erassó, jan. 11. 

(A brassói szász és román ügyvédek és a nagyszebeni 

szász joghallgatók.) 

Nyolcz éve, hogy a nemzetiségi törvény 

keletkezett; de a nyolcz év még mind kevés a 

szász ügyvédeknek arra, hogy bár magyarul 

tudó fogalmazót tartsanak, ki ha már ők ma- 

gyarul megtanulni egyátalában nem tudnak vagy 

nem akarnak, helyettők irná meg magyarul mit 

ők maguk németül fogalmaznak. Nyolezóv alatt 

bizony kényelmesen elkészülhettek volna arra, 

hogy a törvény rendeletei teljesitéséhez hozzá 

szokjanak; hanem hát a mostaui szász és ro- 

mán nemzetiségű ügyvédek legnagyobb része 

Nagy-Szebenben végzett, hol a gyülöletet a 

magyar ellen rendszeresen szitották. Innen van 

az, hogy a szász ügyvédek könnyen rábirhat- 

ják román kollegáikat, hogy remonstáljanak, ha 

valamely törvényszék nyolcz év mulva figyel- 

mezteti, hogy az államnyelvre vonatkozó tőr- 

vény előtt hajoljanak meg. 

Hiszen a Predjál szomszódunkban van; 

ránduljanak át Romániába szász és román ügy- 

védeink és győződjenek meg azrról, vajjon fo- 

gad-e el romaniai ügyvédtől valamely romaniai 

„tribunal? magyar vagy német nyelven irotbt 

beadványt? Erre, parsze, azt fogják mondani: 

Ja Bauer, das ist ganz was Anderes! 

Már pedig Romania sem külömb ,ál- 

lam" Magyarországnál és ha amaz államnyel- 

ve joga fölött őrködik, talán emez sem követ 

el embernyuzást, ha szintugy cselekszik. 

Dr. Teutsch superintendens nagyszebe- 

ni közlönye most az ottani ügyvédi kama- 

rát buzditja, hogy ne hagyja magát, hanem vág- 

jon a brassói skandalumnál is nagyobbat. 

A nagyszebeni jogakademia szelleme ja- 

vult ugyan a mióta dr. Lindner ott az igaz- 

gató, hanem a superintendentiális politika 

még most is megmételyezi a szász joghallga- 

tókat. 

E napokban Nagy-Szebenben levén, elmen- 

tem f. h. 8-dikán az inségeskedő joghallgatók 

fölsegélésére rendezett bálba. Föltünt előttem, 

hogy e jogász bálra épen a jogakademiai 

igazgató és több (magyar) itanár nem jelent 

meg; azon is megütköztem, hogy a magyar 

nemzetiségü jogászok sem voltak jelen. Tuda- 

kozódtam és következő felvilágositást nyerék: 

A bálcomité magyar tagjai kénytelenek voltak 

visszalópni a szász tagok impertinenskedésemi- 

att: a meghivón a jogakademia ,magyar kirá- 

lyi4 voltát szántszándékosan kihagyták. Több ma- 

gyar nemzetiségüű hivatalfőnököt egyszerüen meg 

sem hivtak; a hazafias érzelmű Follért Fe- 

rencz postaigazgatóhoz czimzett meghivóra bre- 

viter et confuse csak annyit irtak: „Herrn 

Franz Follert; a miért ez a meghivót dr. 

Lindnerhez, levél kiséretében oly kéréssel küld- 

te vissza : értetné meg az illető itjakkal, hogy 

a nagyszebeni jogakademja nem holmi res nul- 

lius, hanem ,„magyar királyi. Dr. Lindner 

irott válaszában megigéré, hogy ily tapintat- 
lanság jövőre nem fog történni. 

A kezdethez méltó volt a folytatás a bál- 

ban magában, mert midőn a zene a román táncz 

után nehányrom án jogász kivánságára csár- 

dást kezdett húzni, a szász jogászság - 
élén 

egy Gindisch nevü nagydisznódi szélhajtóval
 

= piszegni és sziszegni kezdett. 

Dr. Teutscshnak - ki a bálban volt - 

csakugyan hizhatott a mája, hanem töőbb de- 

,Meglehet, 

hogy ifjuságunk a mi oskoláinkban több tu- 

domány szerez, mint másutt, hanem annyi, 

fájdalom, szintén igaz, hogy ifjaink illemet 

és becsülettudást bizony nem tanulnak mert min. 

den alkalommal neveletlenül és illetlenül vi- 

selik magukat." 
Csángó. 

Tamnuügy. 
Az erdélyi második tanitónő-ké- 

pezde tárgyában. 
(Folytatás.) ; 

Hogy azonban a fentebb érintett maga- 
sabbczélnak megfelelne-e a brassói tanitóképző in- 
tézet: azt a ki Erdély ezen részének társadal- 
mi helyzetét ismeri, el nem hiszi. Téglás ur 
patriota és igy nagyon jól tudja, hogy Brassó 

egy külön elem szolgálatában áll kezdettől fog- 
va, ezen városnak történelmi multja jeleulegi 
álláspontja a magyar nemzeties szellemmel 
szemben mind megannyi élő argumentumai an- 
nak, hogy az erdély részi második nőtanitó ké- 

rezdénekott sem néjszerüsége, sem jövője kizto- 

sitva nincs. 8.Csak: tó u 

,, „háromszéki leányok" elszomoritó enete, me 

Pedig mig a székely társadalmi iszonyok 

derék iparkamara felirata után jo 

ságu városnak, felekezet és nemzi különbség 

vasuti összeköttetésénél 

sem lehet, mely még meg is enedhetné te 

tünk. Brassó a minemzetiségün 

azon lángnak, mely csak alkalo 

dulnak, napról napra ismétlódni g. szégyené- 

re és nagy kárára a nemzeti élelek. Brassó 

átka volt a magya! szellemnek rndig, meg- 

ra nem for- 

ölő fészkevolt a székely közművedésnek; ho- 

gyan gondolhatjuk hát, hogy az délyi máso- 

dik nőtanitói képezde itt népszerügre vag 

hetnék s öszpontositni tudná a tiulni vágyó 
leánynemzedéket. Félelmes hely még eddig 
nőinkre nézve Brassó s épen ezér szót emel- 

ni mellette nemcsak nem leket, de nem i 

szabad. 

Hogy a társ nomzatiségek tymás mel- 
lett türelemre voltának utalva eg közvetitőin- 

tézet által: részben igaz llehet ; ; perre nézve 
más eszközök folynak b mint a anitónő ké- 
pezde. 

Lenn kell nektnk a népnev ést kezdeni 

és ha a nemzetiséget egy egészer türelmetlen 
idegen ajku nagyvárosban meg arjuk őrizni, 

nevelnünk kell a népet és szoktatink a polgári 

kötelességek érzetéhez még zseng korában. 
ezért intézkedett a magas kormíy igen he- 
lyesen akkor, midőn Brassónak a 8000 lakos- 

nélkül elemi iskolákat állitott fe Lassankint 
terjeszkedni fog a magyar ezenszit városában 
is, a hol még eddig kevés és css igen pas- 
siv szerepre van utalva. Nőtanitnkat azon- 
ban, bármennyire tudjuk is tiszteai a maga- 

sabb állami czélokat, soha nem Idoznók fel 
oda, a hol az áldozat ugy is cait tévesztett 
lenne. 

A német nyelv elsajátitása álhatná még 
talán egyedül Brassót; de ha meggadoljuk, hogy 

a tanitónő-jelöltek a képezdei benlakás szer- 
vezeténél fogva mennyire el vanik szigetelve 
a társadalmi élet összeköttetéseitl : ezen érr 

is teljesen beszámithatlan marad Biztosok le- 

betnénk ugyanis a felől, hogy eg ily német 
vagy szászajku városba belyezett tanitónő-ké- 
pezdéből kijött növendék csak épe annyi nyelv- 
ismerettel gazdagodnék, a menntaz iskolai 
oktatás alatt elsajátitott. A fiu Ivendékek itt 
is sokkal jobban értékesithetik a tanodán ki- 
vül egy városi élet előnyeit a mzuk számára, 
mert ők némi sajátságaiknál fora is szaba- 
dabbanjés kevesebb veszélylyel mozéhatnak künn; 
de nőinktől ilyet követelni tels lehetetlen. 
Sőt ha a leendő képezdét ugy erveznők is, 

hogy állami és paodegogiai tervest czélszerüen 

egyesitve egészen künlakásolká változtat- 

nók át a mostani bennlakást és növendékein- 
ket egy-egy biztos magán csalácoz szállásol- 
nők-el, hol a nyelvismeret megszzését a gya- 
korlat könnyitené meg: még azo esetben is 
fennmaradna mindig azon kétség:vajjon a há- 

rom vagy négy évi cursus képasané-e nőtani- 
táinkat a németnyelvnek olyan kzelésére, hogy 

szükség esetén például német vás iskoláiban 

is tanithassanak. Előre is ki lest mondani, 

hogy az eredmény semmi esetre nem felelne 

meg a várakozásnak. 

Brassó nem kultur város é helyzeténél, 

fogva m is lehet 

más, mint a kereskedelemnek, aceleti és ha- 
zai termesztményeiknek szállitó városa. Ipara 
nagyon kevés; egyetlen posztógya méltó a fi- 

gyelemre,] vashámora, vagy a fpirgyár pedig 
emlitést sem érdemel akkor, micn a hazai ily 

nemü gyárak már sokkal kedvezlenebb helyen 

a legélénkabb virágzásnak örvennek. Hol lás- 

son és hol kedvelje meg itt a lazai ipart 
a növendék? A székelynek csak megélhetés 

végett központja Brassó s igy i a kellemet- 

len és nehéz utakon mennyi idg kell neki 
messze földről utaznia, mig elérhii 

sithatja! De ha a kormány, a uint várható, 

kiterjeszt. a székely viszonyokr még inkább 

figyelmét s egyik alkalmasabb hyen a gyár- 
ipar, másutt a kézmüipar stb. fegsztésére né- 

a brassói 
piaczot, hol nyers terményeit, vay egyes honi 

iparczikkeit nagy nehezen és jó olcsón éláru- 

H 

mi áldozatot is hoz, Brassó szegnyedikugyan, 
de elmaradnak a kivándorlsok, ritkul- 

nak a ,„brassói háromszél leányok 
busitó jelenetei és nem lesz Enyszeritve az 
életerős székelynép a más embeége atán élni. 
S ez némi tekintetben megnygvásunkra is 
szolgál most, midőn a kolozsvái iparkamara 

feliratában oly talpraesetten vanak ismertatva 
a székelyföldi közgazdasági állbotok. Akkor 

még kevesebbeun fogják Brass a magyar s 
illetőleg a székely közművelődés okusául ohaj- 
tani, s minden erőnkből igyekezi fogunk, hogy 
e derék faj mind anyagi, mind zellemi téren 
előmozditsa hazájának érdekeit ját földjében 
és saját házában. 

Ha Maros-Vásárhely hozató volna szóba 
Sepsi-Szentgyörgy mellett a máodik tanitón 
képezde székhelyéül, talán inkál fejet hajtot- 
tunk volna; de Brassó mellett yetlen indok 

kintetben az elsőséget. 
Ne harczzljunk ott, a hol 1em győzhe- 

lemre nem juttatja s igy táp 

telgyul a magyumk fljébe 



idézt ezikko soknak megegyető vélemés 

yével talkoznék. Mindenesetre ajánlatos azon- 

ban, hog a sepsi- -szentgyörgyiek üssék a va- 

sat, mig neleg s vásárolják meg a telket, me- 

yet a kanánynyal tanitónő-képezdéülbe akar- 
nak rendttetni; mert az idő mulik és köny- 

nyen mejárténhetnék, hogy a többet és jobb- 

kor igérlek adnák az elsőséget. 
Málik József. 

Felvilágosítás 
stekei állapotokra nézve. 
ekintetes szerkesztőség ! 

Mu évi deczember hó 24-én 294. szá- 

mu lapjáln , A közönség köréből czimü ro- 

vat alatt hegjelent és tekei ref. lelkész Varga 

Sámuel által szerkesztett czikkre alólirt a 

tekei tanés nevében a czikkiró által felhozot- 

tak megcífolására és megerőtlenitésére követ- 

kező megzáfolhatlan adatokat hozok fel a ta- 

nács igaolásául, kérvén a tekintetes szer- 

kesztőség, ezen soraimat becses lapjába fel- 

venni. ; 
Migtt a dologhoz szólok, meg kell is- 

mertetnen a közönséggel a czikkiró urat. 

za A zikkiró ur lelkész, tehát mint ilyen 

mindenbe ugy eaját hallgatóival, mint más 
hitvallásuckal és általában minden emberrel 

szemben, apostoli szelid szavakkal kellene él- 

nie. De ien, egy lelkészhez illő modort, mió- 

ta Tekéln tartózkodik, soha se tanusitott; 

mert valamint saját haligatói legnagyobb ré- 

szével, kitársaival, a tekei ev. luth. és rom. 

cath. lelisszel, ugy a tekei lakósság legna- 

gyobb réével, gaját előljáró hatóságával és 

különösen cözigazgatási és polgári hatósággal, 
illetőleg Ivatalnokokkal folytonosan ellenséges 

viszonybail él. 
Az tóbbiakkal szemben akármelyik el- 

esett és eetemedett egyént oltalmazza és sa- 

ját polgár és bünügyeiben - melyeknek szá- 
ma nem kicsiny - és mások ügyeiben, kik 

tanácskoz végett hozzájárulnak, gyalázó és a 

hivatalnolkat lepiszkoló felhivásokat, illetőleg 
iratokat kszit, melyeknek szenvedélyes tartal- 
ma után czikkiró eszélyességét határozottan 
kétségbe III vonni, miután az irataiban mon- 

dottak eg lelkészhez nem illő határtalan pőf- 

faszkedő elyfősségének és önhittségének kifo- 

lyása, azcban goromba, illetlen és legpiszko- 

sabb szaikkal él; ugy bánt a czikkiró egy 

őtet érdelő ügyben, saját előljáró hatóságával 
is, tudniiik a kolozsvári ref. közzsinattal, 

mely Vara Sámuel urat, egy a közzsinat ha- 
tározata een tett folyamodása következtében, 

1864. junis 11-én 56. szám alatt kelt hatá- 
rozatávalagymértékbeneszélytelennek 

mondoti ki és reversális alá vo- 

tette. 

Nevett czikkiró ugy hallgatóival, mint 
idegenekk és hivatalali társaival szemben ve 

szekedő, aczos, lenéző, gőgös magaviseletü, 

felsőbbjei ányában tiszteletlen és engedetlen, 

ezen szép tulajdonságainak okai, hogy már 
több izber részint rágalmazás, részint nyilvá- 

nos erőszsoskodás miatt bünvádi kereset alatt 
állott és jenleg is egy bünvádi per: nyilvá- 
nos erőszkoskodás miatt ellene folyamatban 

van, a ngy-idai ev luth. tanitó Hayell János 

által ped; becsület-sértéssel vádolt czikkiró 
Varga Sámuel, első biróilag becsületbiztonság 

elleni kilgásban hibásnak találtatott és öt 
napi fogséra elitéltetett. 

Nenkülönben tény az is, hogy Varga 

Sámuel uiál lopott tárgyak találtattak, ő há- 
zasság tőls miatt bünvádi kereset alatt állott 
és hogy eene egy fatyaság elismerése iránti 
kereset foamatban van. 

Kérem már most: maradhat-a tovább- 
ra is egy ly egyén azoly tisztes papi széken ? 

Moslpedig a dolog érdeméhez: 
Hog a tekei előljáróság mind vérrokon- 

ságban vay sógorságban álló személyekből ál- 
lana, nemigaz, mert, a mint tudva van, ide- 

genek iszolgálnak a tekei tanácsnál. 
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Hog, - a czikkiró kifejezése szerint - 
a clidue cipa önzésből a tekei magyarok sze- 

meiből sokkönycseppet facsart volna ki, nem 
lehet igazmivel Teke, kivéve az absolutis- 

must, ming, persze nem az özönvizig vissza- 

számitva, olozsmegyéhez tartozott, tehát le- 

hetetlen, Igy a magyarok a szászok által, ki- 
rált 1848.lőtt elnyomattak volna. 

Érdeletlennek tartjuk a tekei szászok- 
nak felsort, mult századbeli tetteit igazolni, 
hiszen akir is oly törvény állott fenn, mely 
a magyaro elnyomását nem engedte meg. 
Mi ász ünnepeket nem esmerünk; czikk- 

iró azok att tán luth. ünnepeket ért? 
A Iueránusok Tekében többségben vol- 
tak, tehát 348 előtt minden joggal az akkori 
érvényben olt szabályok értelmében követel- 
hették, ho/ azon ünnepeken a mezőn ne dol- 

gozzék seni. Igaz tehát, hogy egy oly ünne- 

pen az albri t. ref. lelkész urnak ekéje be- 

A mgyatokuak az 1848- beli átlépését 

. ésre, tetszett a sikkirónak ismert 

rabulismusának csattonós kifejezésével rútul 
félrecsavarni, ámbár hogy minden betüértéle- 

tével és vagyonával kezeskedik. Ha ugy ál- 
lott volna a dolog, a bűnösök, miután a ma- 
gyarok győztek, az igen megérdemelt büntetés- 

től meg nem menekedtek volna; de azon idő- 

ben egy tekei szász sem büntetődött. 

Ezen dolog igy áll: 

1848-ban az akkori ref. lelkész a romá- 

noktól félvén, Tekéből eltávozott és a tekei re- 
formátusok, Tegzei Márton vezetése alatt a ref. 
templom kulcsái luth. lelkész Eckardt Rudolf- 

nak átadták és a luth. valláshoz átléptek 
A megnevezett luta. lelkész csak sok ké- 

résnek engedve, vette át a templom kulcsát. 
Hogy ez az igaz tényállás, bizonyithat- 

ja minden tekei öreg magyar ember. 

A magyaioknak átlépése a luth vallásra 

tehát semmi képen a szászok által tett kény- 
szer utján történt. 

Egyátalában a forradalom alatt is a ma- 

gyarok a szászok által nemcsak hogy nem nyo- 
mattok, de még védettek. Bizonyságul szolgál- 
hat erre az is, hogy az egész vidékből a ma- 
gyar földesurak Tekébe menekültek. 

Tudva van, hogy Tekében a magyarok 

a szászokkal testvériesen éltek ós élnek és 

azoknak kisebb részébe sikerült a czikkirónak 

az egyenetlenség magvát hinteni. 

Hát azon 72 ref. családot, mely aczikk- 
iró papsága alatt a luth. és rom. kath. val- 
lásra átlépett, ki kényszeritteté az átlépésre? 
bizonyosan nem a ,cligue", hanem a czikkiró 

magaviselete. 
Hogy a ref. egyházgondnok a közös er- 

dőből fát vágott: az igaz, de nem igaz, hogy 

megbüntetődött, vagy büntetés szabatott volna 

ki reá, ámbár hogy a törvények értelmében a 

büntetést megérdemelte volna. 
Hogy a rendezett tanácsot éjjeli házalás 

és nagy igéretek álta nyertük volna meg, nem 
igaz; mert az a megyei közgyűlésnek 1873. 
ápril 30-án hozott határozata folytán a tekei 
lakosoknak a megyei alispán által 1873. év 
május 23.án felvett nyilatkozataik után lé- 
tesült. 

Lehet, hogy a czikkiró és kevés társai 

éjjeli házalás által az önálló rendezett tanács- 

nak alakitását meghiusitani akarták. 

Hát a legeltetési rendszabályok határo- 

zása után, ki részéről törtónt a házalás? nem 

a cligue, hanem a czikkiró járta meg tinta és 

pennával a házakat és szerzett a legeltetési 
rendszabályok elleni felfolyamodásnak aláirókat, 
persze többnyire olyanokat, kiknek vagy nincs, 

vagy pedig kevés földbirtokuk és marhájuk 

van, kiknek tehát érdekökben állott a legelte- 

tési rendszabályok megsemmisitése. 
(Vége kévetkezik.) 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten január 13 10. ó. 50. p.d. e 

Érkezett, január 13 11. ó. 10 p.d. e. 

A képviselőházban tegnap br. Sen- 
nyey igen terjedelmes beszéd kiséreté- 
ben inditványozta, hogy a kormányja- 
vaslat vettessék el s a kormány utasit- 
tassék, hogy a közigazgatási tisztviselők 
kinevezése alapján uj javaslatot terjesz- 
szen elő. Tisza Kálmán igen nagy siker- 
rel czáfolta meg Sennyey érvelését. Ma 

széll Kálmán a rente-kölcsön második 

felének felvétele ügyében nyujt be ja- 
vaslatot. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, jan. 13. 1876. 

- A kolozsvári „polgári dalegylet" 
első rendes, tánczczal egybekötött dalestélyét 
szombaton, január 15-én tartja meg a vigar- 

da termében, melyre a meghivók már szétkül- 

dettek; mindazonáltal tisztelettel kéretnek mind- 

azok, kik meghivót még mostanáig sem kap- 

tak, de ahoz igényt tarthatnak, sziveskedjenek 
ezt az iparos egylet helyiségépen tudatni, hol 

azt azonnal kézbesitni fogják. Jegyek válthatók: 

az egylet helyiségében 1876 január 15-én d. 

e. 9-12-ig. d. u. 3-7-ig; azontul a hely- 

szinén. A tisztelt pártoló tagok az emlitett 

helyen és időben méltóztassanak jegyeiket át- 

venni. Jegyek ára: a nem pártoló tagok részére 

személyjegy 1 frt, Családjegy 3 személyre 2 

frt. Nem pártoló tagok a pártoló tagsági dijat 

még e dalestély alkalmával is befizethetik, mi- 
nek folytán ugy ezen, mint a nyári dalestélyen 

is tiszteletbeli szabadjegyre tarthatnak igényt. 

Pártoló tagsági dijak: egy személyre 2 

frt, családos pártoló tagok részére 3 frt. Kez- 

dete a dalestélynek esti 7 órakor. Benigni 
Sámuel, elnök. 

- A kolozsvári tanuló ifjuság kebe- 
léből alakult tornász-csapat egy tornászati 

könyvtár megalapitására 18/6, januér 23-án, 
vasáraap di sztornászato t rendoz a követ- 
kező musorozattal: 1 ,Nyitány" elé- 
adva a tornász-ifjuság zenekara (unitárius 

„Apolló" kör) által. 2. Szabad- és rend- 
gyakorlatok, pálczákkal. 3. Társas gya- 

korlatok 4. Vivás. 5. Vorseny-torná- 
szat: a) Nyujtón; b) Távol ugrás; c) Korlá- telgaátoz, a 

ton. Végül a kitünöbb tornászok részére itélt 
jutalmak kiosztása, mit hölgyek fognak tel- 

jesiteni. Belépti dij tetszés szerint. Kezdete 
délután 3 órakor. 

- Graef Ede altábornagy urnál az 
erdélyi összes honvédosztályoktól egy 50 -60 

főnyi tiszti küldöttség tisztelgett bucsuzásként, 

mely alkalommal Inczédy ezredes ur meleg 

szavakban fejezte ki az összes tisztikar űdv- 

kivánatait és ő nagyméltósága ezen meglepő 
szeretet kifejezését a tisztikarnak egy lélek- 

emelő ékes magyar beszédben, könnyek között 
köszönte meg. Az altábornagy ur tiszteletére 

az összes tisztikar ma társas bucsuebédet tart 

a „Pannonia szálloda éttermében. 

- A helybeli korcsolyázó-egylet 1876. 
január hó 16 án, azaz vasárnap délután a 

sétatéri tavan, a katonai zenekar közremükö- 

dése mellett, fáklyák és lámpionok világánál, 
görögtüz és tüzijáték kiséretében, nagyszerü 
korcsolyázást rendez. Belépti dij egyleti tagok- 
nak 30 kr. nem tagoknak 50 kr. Néző hely 
40 kr! Kezdete 5 órakor. 

- A kolozsvári orvos-természet tud. 
társulat t. cz. tagjai tisztelettel kéretnek be- 
iratási s évdijaikat az alapszabályok értelmé- 
ben legkésőbb márczius hó végéig alólirotthoz 
beküldeni. Az e határidőig be nem fizetett vi- 
déki s helybeli tagok illető dijai postai után- 
véttel lesznek beszerzendők, mely költségtöbb- 
let a késedelmező tagot fogja illetni. A tár- 
sulatnak f. é. jan. hó 11-én tartott választmá- 
nyi ülése határozatából Széky Miklós, pénz.- 
tárnok. (Lakása Széchenyitéri gyógytár.) 

- A levegő mérséklete Kolozs- 
vártt. Az elmult hónapokban, az egyetemi ud- 
varban tett észleletek szerént táblázatosan ösz- 
szeállítva. A 100-as skála szerént. 
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Ezen két rovat öszszevetéséből kitűnik, 
hogy a levegő mérsékletének lefolyása az 1875. 
évi november hóban közel gevapolyan volt, 
mint az 1874. novemberben; ingadozás a 
közép napi mérsékletben m: jdnem egyenlő. An- 
nál nagyobb volt a különbség a két deczem- 
ber légmérséklete között. Mig az 1874-diki eny- 
hének mondható, addig az 1875-diki igen is 
zord volt. A különbség a közép havi mérsék- 
let közt nem kisebb, mint 8, 19. Még feltűnőbb 
a minimum, mely 1874- ben - 10,8 fokot, 
1875-ben pedig - 24,5 fokot tett, valamint az 
ingadozás a közép napi mérsékletben, mely 
1874- ben 12,80, 1875-ben pedig 19, 90-ot tett. 
Mint curiosum ( legalább a közelmult telekhez 
mérve) megemlítendő az 1876. január 8. az 
egyetemi udvarban észlelt minimum, t. i. - 
81,50 C. A mult tél minimuma február 25-kén 
ugyanott csak -230 C. volt. A, A 

- Udvarhelyszékbe kebelezett Bol- 
dogasszonyfalván a község előljárósága eltil- 
totta a korcsmárosoknak az uj mértékek hasz- 
nálását. Az előljáróság ugylátszik szivesebben 
elfogadná a czinkotai itczét, mint a litert. 

-- Vidéki szinészet. Déván Csóka 
Sándor szintársulata élénk pártolás mellett 
müűködik. Elismeréssel emlitik ugy a reper- 
toirt, mint a társulat összevágó muüködését. 
Csak annyit jegyez m levelezőnk, hogy a 
„Csók", „Falu rossza" „Szentiván éji álom" 
mellett nagyon kirivó a Elöpáno és munka- 
vezetős czimü férezműnek előadása. 
Az első erdélyi vasut főigazgatósá- 

ga a következő értesitést bocsátja közre: Beér- 
kezett távirati értesités szerint az első erdélyi 
vasut Puj és Petrosény közti hegyi vonalrészén 
a vonatközlekedést folyó hó 10-én a nagymér- 
vü hózivatar következtében beszüntetni kellett. 
Egy Puj és Krivadia közt tekvő bevágásban a 
pálya 4 méter magasan van hóval belepve, s 
a hóesés folyton tart, miért is a forgalom is- 
méti mognyitásának napja egyelőre meg nem 
határozható. Puj és Piski közt, valamint aza- 
radgyulafehérvári fővonalon ellenben a vonatok 
akadálytalanul közlekedhetnek. 

- Házi ipar. A vallás és közoktatási 
minister, az illető igazgatótanács és tanári 
kar fölterjesztésére elrendelte, hogy a kosárfo- 
nás és könyvkötés iparágak tanitása azonnal 
kezdessék meg a dévai állami fitanitóképezdé- 
nél. Előkészületek tétetnek ezeken kivül a szal- 
mafonás, kötélverés és kelektee tanitásánaki 

i le mentek vizsgálódni, d 

HA székely 

ludy-társaság" által Toldy Ferencznek állitan ! 

javára 1876. 

nagytermében estélyt rendez. 
sorozat következő: 1. 

Csárdás. Előadja az ifjusági zenekar. 2. A 

virág." Énekli az ifjuság. 4. ,Federleicht. 
Polka. Előadja az ifjusági zenekar. 5. „A csa- 

logány és a sas.* Tompától. Szavalja Barabás 
Domokos VIII. oszt. tanuló. 6. „Piros bort it- 

tam az este.4 Népdal. Előadja az ifjusági ze- 

nekar. 7. „A bünbánó. Tárkányi Bélától 
Szavalja Pál Antal VIII. oszt. tanuló. 8. „Jó 

Madarászon. Lauka Gusztávtól. Előadja Hick- 
man Károly VI. oszt. tanuló. 10. ,Magyar in- 
duló.6 Előadja az ifjusági zenekar. 

- Deák Ferencz hbetegségéről pár 
nap óta aggasztó hirek keringtek a fővárosban. 
Ezen hirek ellenében több lap alegbiztosabban 
állitja, hogy Deák Ferencz belegsége semmi- 
vel sem fordult rosszabbra az utóbbi napok- 
ban. Fájdalma enyhült, noha láb-baja még 
mindig nyugtalanitja. Dr. Kovács naponként 
kétszer látogatja meg. - Délelőtt gróf Mikes 
van mellette, s rajta kivül Deák csak Széll 
Kálmánt és Kovács Lászlót bocsátja magához. 
Hangja kissé rekedt, keveset beszél, s tisztel- 
gést vagy látogatást nem fogad. A királyné 
tegnapelőtt gróf Fesztetics Mária udvarhölgyet 

küldte Deákhoz, ki megnyugtató hirt vihetett 
ő felségének. A baj mindenesetre sulyos, de 
miután már egyszer Deák Ferencz ugyanezen 
symptomákon átment a mult évben, remélhető, 
hogy az idén is a várojaeiben fogja tölthet- 
ni a ayazat 

Tanári áthelyezés A m. kir. 
vallási és közoktatási miniszter Domanovsaky 
Endre soproni ev. lyceumi tanárt a n,-szebeni 
kir. jogakadémiánál a bölcsészet ny.rendes ta- 
nárává a rendszeresitett illetményekkel nevez- 
te ki. ; 

- A szászvaárosi becstelen válasz- 
tás óta a kronika az ottani eseményekről hall- 
gat, pedig - ugymond gy.-fejérvári levelezőnk 
= nagyon sokat, lehetne mondani, csakhogy a 
szinhely Gy. -Fehérvárs a központ Axentye. Szo- 
morudolog, de igaz, hogy akadnak emberek, kik 

saját czéljokat elérve lássák. A különben nagy 
jövőjű és jeles tehetségü Apponyi Albert gróf- 
nak már 10 nap óta Fehérvártt tart egy kor- 
tese előadásokat, mert az illető valami tanár. 
Ez országos kortesnek a neve: valami Miksits 
Imre állitólagos tanár és budai választó pol- 
gár, a mint magát nevezi és az ide mellékelt 
névjegyből kitetszik. Ez uri ember mindent el 
is követ, hogy báró Sennyeit ésgróf A ppanyit com- 
promittálja nagy garral egész nyiltan hirdetihogy 
a hirhedt Axentyével naponta értekezlete van, lhogy 
megvásárolható, mert bukott ember, eddig 
3000 frt. a különbség; ma d. u.-ra tüze- 
tett ki a fő és utolsó értekezlet: állitólag 
Arentye 5000frtot kötött ki. Emellett a 
tisztelt tanár ur a legpiszkosabb kifejezéseket 
használ ugy a közszeretetben álló magyar kor- 
mány, mint Tisza Kálmán miniszterelnök sze- 
mélye ellenében. Ajánlom az illetők figyelmé- 
be e vándor tanár urat. Nemkülönben jó eleve 
felhivom a szabadelvü párt országos központi 
bizottmányát, mint a szászvárosi szabadelvü 
polgárokat az összetartásra és a tevékenységte, 
ha valabol, ugy Szászvárosnak és Fehérvárnak 
szüksége van rá. 

= Egy eltemetett vonat. A gali- 
ciai Károly-Lajos vaspálya keleti vonalán f. 
hó 6-án a Lemberg és Podwolozyska közt köz- 
lekedő vasut személyvonata reggeli 8 órakor 
40 utassal a hófergeteg által eltemettetett. 
Mindent megkisértettek, hogy a vonatot gépek 
segélyével kiszabaditsák, de sikertelenül. Az 
első segélyvonat egy fél mértföldnyire a ka- 
tasztrófa szinhelyétől elakadt, s ennek követ- 

/ közelb n levő ruthén lakosság vonakodott se- 
gitséget adni, mert ,ünnepnap nem dolgoznak. 
Hkkor a vasut forgalmi igazgatósága a politi- 
kai hatósághoz folyamodott segélyért, s igy 
végre sikerült 36 órai nehéz munka után az 
utat annyira megszabaditani a hótól, hogy a 

szabaditották borzasztó helyzetükből, kik közül 

italokkal látták el.- 

nemcsak a miatt vannak elcsüggedve, hogy a 
főkereset forrása oda lett; hanem attól is fé 
nek, hogy az aknában dühöngő tűz az 
várost romba döntheti. A tűznek azon 
vetlenűl vége lesz, mihelyt a bányáb 
faanyagok elpusztaltak. A bá ya bej rás i 

; testeit kihozhatták, 
A szerencsétlenség ! 

főpénzügyi tanácsos és Furdzik ánye 

fegytánasét tanuló-ifjusága részben a 

emlékoszlop, részben önképzőköre és zenedéje 

január 13-án a városház k 
Amű- 

„Ilsten veled hazám. 

barátságról.4 Felolvassa Móricz Gyula. 3.,Hó- t 

Keresz telő án 

éjszakát, Énekli az ifjuság. 9. „Hangversenyy 

volt. 

mely orvosság komoly és competens 
sére vállalkozzék, szinte 

nem pirulnak ez emberhez fordulni, csakhogy 

keztében a többiek sem hatolhattak odáig. A 

segélyvonatok czélt érhettek. Más nap végre ki 
ásták az eltemetett vonatot, s az utasokat ki- 

- A bochbhniai sóbánya égése mégi E a 
folyvást tart, s e lengyel bányavároska lakói 

szerint a költő 
ban tért a kere tyéi 

Bonitz langen lz 

NEMZETI 
Bérlet 88: 

Kezdete 7 őrakor öze 

Holnap, szombaton, január 15-én 1876 
zsef ur, a budapesti nemzeti szinház elsé 

első véndégfelléptéül : Parlagi Jancsi 
népdalokkal, 3 zakaszban. 

De arra is, kegy valaki a vi, 

len, hogy meg tudja birál 
sőt nem csak minő-, de m 
kéletesen ismerje, amnál i ! 

A borban, e complicá foly 

vetkező alkatrészek találta 1 a 

Viz. 

t 

Borkő és szabad ? aav 
Borsavas mész. 

Almasav (rosz években 
Ammonia-sók s hasonló aljak. 
Növényi nyálka 
Fest-anyaz 
Kitőött savak és és mer 

anyagok nagy eyk 
nytészek 1ai 

vas stb. 

vz 

Glycerin (v. olaj-éd). 
Eczetsav. 

Borostyánkő-sav. 
Almasav ir (osz éve) ben, 

Kaprinsav 
Ismeretlen 

egy pár meg is fagyott. A többieket rögtön 
élszállásolták és meleg ruhával, ételekkel és



forint 

sorjegy, melyek 

0 forint. 
ból álló nyereményt 

5 ! sen " 

értekkel. 
ellett iszó. 

él a péna bérmentes beküldése s 
va 

.. .. 

delmi bank váltóirodája, 
án. O., Graben, Hs. 

. [ 

tt 

konysági bazár! lé 

. é thelyett 

ő gyatmek-felórnomiok, 
vásznak, asztalnemüekstb.stb. 

lesés olcsóságu eladása általa 
legtágabb köreiben feltünést 

a sokoldalu utánmegrendelések 
ritva, a gyár elhatározta ma- 
őd alá került jelentékeny szö- 

yár en kedvező feltételek alatt 
nni, miáltal azon helyzetben van, te- 
á ndelkezésig alábbirt árakon, 

előállitási ár felén 

ett csak egy forint! 

Az ezen czim alatt: eyee 

z lső Körnerhof- yar 
valóban jeles minőségü 

e. ze . ÚTri ing 

adhatni. (i2) 

előbb 2 frt - kr, most csak 1 frt - kr. 

! 

előbb 2 frt - kr, most csak Im 
előbb 2 frt kr, most cs k 1 frs - kr. 

előbb 2 fre - kr, most csak 1 frt - kr. 

beszegve előbb 2 frt - kr, most csak 1 frt - kr. 
előbb 2 fre - kr, most csak 1 frt - kr. 

előbb 2 frt - kr, most csak 1 frt - kr. 

előbb 2 frt - kr, most csak 1frt kr. 

előbb 2 frt - kr, moóst csak 1 frt - kr. 

előbb 2 frt - kr, most csak 1 frt - kr. 

előbb 2 frt - kr, most csak 1 frt - kr. 

Telőbb 3 fre kr, most csak 1 frt 50 kr. 

előbb 3 íre kr, most csak 1 frt 50 kr. 
előbb 3 frt kr, most csak 1 frt 50 kr. 

előbb 3 frt kr, most csak 1 frt 50 kr. 

előbb 3 frt - kr, most csak 1 frt 50 kr. 

előbb 4 frt - kr, most csak 2 frt - kr. 

előbb 4 frt - kr, most csak 2 frt - kr. 

előbb 4 frt - kr, most csak 2 frt - kr. 
előbb 4 irt - kr, most csak 2 frt - kr. 

előbb 4 frt kr, most csak 2 frt - kr. 

előbb 4 frt kr, most csak 2 frt - kr. 

előbb 4 frt - kr, most csak 2ft-kr. 

2.50 3, 3.50 4 rt. 
3.50, 4, a50, frt 
1.50, 2, 2.50, 3 frt. 

2.50, 3, 8.50, A frt. 
7.50, 8, 9, 1. 0 és 11 ífrt 

9, 10 frt. 

14.50. 15.50, 16.50 

3, 3.,50, 4, 4. 250 és 5.50 

8.50, 10, 11, 1 2 és 14 frt. 
6.50, 7.50, és 8 frt. 

16, 17, 18 és 18.50. 

20, 22, 28, 25 , és 26 frt. 

24, 25, 26, 28, 30. 32 és 36 frt. 

5.25, 3.75, 4.50, 5, 5.50 és 6 frt. 

s diszitéssel 1.25 és 1.50 frt. 

n diszitve 1 80, 2, 2.50. 

1.25, 1.50 és 2 írt. 

a sse 4. 

Hiaknál és nöknél a legrövideb 
HEgy palaczk ára használati 

által 

F 

szturi áll. tanitóképezdei tan 

j ra G ft. 

1 é 

zteri ajánlat is közöltet 

2 frt. o. ért. készpénz küldemény, pos- 
tai utalvány, vagy utányét mellett, 

Dr. SCHWAIGER 

Beécs, VII. Schottenfeldgasse 60. sz. 
Kéri a czimet tisztán feladni. 

en fogadta, A Néptanitók 

és minden más nemü betegséget, fér-: 
b idő alatt. 
útasitással 

-fonalat irták Kozma Ferencz és 
árok 
1875. - 

ik, az mon- a*) 

mnépiskolai rajz-oktatás ügyének. Mindezek után melegen 

ajánljuk ezen rajztanitási művet népiskoláink számára. A ki 

vitel elég szabatos és izléses. A nyomdai kiállitás pedig Stein J. nyomdájának 
becsütetére válik.4 

hogy „az nem követel művészi tehetséget a tanitótól, hanem megadja a tananyag 

e tantárgyban kiképezni alkalma nenm volt. A ki a eti
g- 
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ogiai 

Atilla, hun király története. 

0 

A Székely Tanügy' 1875. 17-lik számában rés
zletes ismertetést 

közölvén egy műszaki tanitó tollából, s a többek közt a vezérfonalról azt mondja, 

megtanitására a részletes utmutatásokat, melyek szerént oly tanitó is 
képes a rajzot sikeresen tanitani, kinek tehetségeit 

mogr. módszert ismeri, bizonyosan előnyt fog adni ennek a népiskolában a többi 

módszerek felett, s bizonyára érdemül tudja fel e táblák- 

nak, hogy a rajzoktatást e módszer szerint kezdik. Nagy 

reményünk van, hogy igy vezetve a rajzoktatást, annak dús sikere elma- 

radhatatlan lesz. Ez életrevaló taneszköz, ha tanitótársaim körében méltó 

pártolásra talál, nagy lendületet fog adni a népiskolai 
rajzoktatásnak. 

A „Prot. egyházi és iskolai lapok" mind ugyanezen előnyeit emeli ki e mű 

nek s melegen ajánlja az érdeklettek figyelmébe, s átalában minden inté- 

zetbe, holelemi rajztanitással foglalkoznak. 

A „Hon 1875. évi dec. 18-diki számában szintén igen ajánlólag ismer- 

teti. „Az elemi rajztanitás - mondja - nálunk mindeddig csaknem kizárólag né- 

met minták után történt, s igy csak örvendetes nyereménynek 

tekintjül, hogy e téren magyar emberek is tesznek kisérletet. Szerzők mód- 

szere a stigmographiai, s szabadkézi rajz combinatiojában áll. Szerzők az általá- 

nos paedagogiai elveket megtartják, s mindenek felett az egyszerüséüre jobban 

ügyelnek, mint rendesen szokott. Nézetünk szerint e módszer teljesen helyes. 

Szerzők módszerük megvilágitására oly vezérfonalat irtak, mely vi- 

lágosság és teljesség tekintetében páratlanúl áll, s mint pae- 

dagogiai munka is kiváló figyelmet érdemel. 

HIN. évfolyam. misz6. január. 

OTTHON. 
Szépirodalmi és ismeretterjesztő havi közlöny. 

SZERKESZTI 

szArA TAMÁAÁSs. 

TARTA LOM: 
Ráró és Csillag, (elbeszélés) Balázs Sándortól. - Madárfészek, (költemény) 

Tóth Endrétől. - A szegény grófnő, (elbeszélés) Lorintól. - Dalmady 

Győző, (költői jellemrajz) Szana Tamástól. - Irodalmi szemle. 

Ára 70 kr. 

A kolozsvári m. kir. tudomány-egyetemmel kapcsolatban 
; FELÁLLITANDÓ 

ev. ref. theol. fakultas és tanárképezde 

TERVEZETE. 
Az 1875-ki ev. ref. egyházkerületi közgyülés által kiküldött véleményező 

bizottság ülésében 

ELŐTERJESZTETTE 

szÁsz OVOOS ev. ref. pap és bizottsági tag. 
Egy kőnyomatu rajzmelléklettel. 

Ára füzve 40 krajeczár. 

A bölcsészet története. 
Kidolgozta: DOMANOVSZKY ENDRE, a soproni ág. hitv. ev. 

Lyceumban a bölcsészet tanára és a magy. Akademia lev. tagja. 

Második kötet. 

Az egyházi atyák kora. 
Ára 2 frt 50 kr. 

Az anya könyve, franczia forrásból. 
Dr GÜNTHER ANTAL. Ára 1 frt 50 kr. 

Diszkötésben 2 írt 60 kr. 

Betulauialvi gyól Thuzó Gyorgy Iovelei nejéhez, 
Czobor-szent-Mihályi Czobor-Erzsébethez. 

Közrebocsátva id. gróf ZICHY EDMUND, 
árvai uradalmi teljhatalmu igazgató megbizásából. 

A két kötet ára 4 frt. 

Terepiam és tereprajztam 
20 mintalap, 1 tábla és 67 a szövegbe nyomott 

áboborával. 
A magyar kir. honvédelmi miniszter ő nagyméltósága által, a honvédségi 

Ludovica akademia számára elfogadott tankönyv. 
Kiváló tekintettel a tanodai, valamint a magántanulmányozási czélokra. 

Irta ZSOLDOS FERENCZ, m. kir. honvéd százados és szaktanár a 
Ludovica akadémián. 

A mű ára füzve amappával együtt 4 frt. 

ELEEMI VIEG*AI, 
az ásványtan alapvonalaival a középiskolák alsóbbb osztályai, valamint a polgári iskolák 

és tanitóképző intézetek számára. Balló Mátyás, a vegytan tanárától 
Budapesten. Ára 1 frt. 

A mindennapi életből. 
Afnőknek. Rusz K. Moleschott, Doebereiner s mások után irta K. Beniczky Irma. 

Ára a 2 kötetnek 80 kr. 

A magyar költészet kézilkkönyve, 
a mohácsi vésztől a jelenkorig vagyis az utóbbi negyedfél század kitünőbb költői 

életrajzokban s jellemző mutatványokban feltüntetve Toldy Ferencz által. 
Második, átdolgozott kiadás. Ára az öt kötetnek 10 frt. 

Esózsef császár, 
vagy egy emberbarát a trónon. Írta Áldor Imre. Ára 40 kr. 

Hunyadi János és kora. 
Irta Áldor Imre. Ára 40 kr. 

Két Rálkócziné. 
Irta Áldor Imre. Ára 40 kr. 

Irta Áldor Imre. Ára 40 kr. 
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tenderen Orte von einem áalteren, 

A büntettek és bünteléseik. 
A büntetőjog különös része. Tekintettel az ujabbkori törviyhozásra és hazai 

törvényjavaslatunkra. Irta: Dr. Schnierer Aladár. Ara 3
 írt. 

Az ördög párnáji. 

Énekes népszinmű 3 felvonásban. Irta TÓTHKÁLMÁN. 
Ara do kr 

Írta gr. LÓYNAY MENYHÉRT. Ára) frt. 

Emlékhangok a székelföldről. 
Irta dr. DOBRÁNSZKY PÉTER. Áral frt. 

HEgy nagy világi ház sság. 
Regény. Irta Feulliet Octáv. Francziából U. Ila. Ára 80 kr 

Regény. Irta Cooper Fenimore I. Angolból forditot Cserey József. 
Ára a két résznek 2 frt 50 kr. 

Magyar tudományos aladémiai 
almanach. 

csillagászati és közönséges naptárral 1876ra. Át 1 frt. 

A gieninchi rejtély. 
Regény. Irta Wilkie Collins. Angolból: Zichy Carlla. Ára 3 frt 

Dél-áfrikai utazások és fölfedzések. 
Különös tekintettel Magyar László, Dr. Livingstone Dávid, Du Chaillon, Stanl 
Grant, Speke és Cameron utazásaira. A legujabb eredeti frásokból összeállito 

Sámi Lajos. Dél-Afrika térképével. Ára 2 f 40 kr. 

Vallás és tudominy. 
Irta Dux Adolf. Ára 60 kr. 

Erdészeti segodtáblák métermétékre. 
Kidolgozta a magyar királyi pénzügyministerium erdészeti sztálya, az államert 

kezelésével megbizott m. k. erdőhivatalok s mára. 
Ára vászonba kötve 3 ífrt 40 kr. 

„DAL-ALBUM 
89 

dalt foglalva magában a legnépszerübb szerzőktl; könnyü s mé 
brilláns modorban zongorára két ézre 

átirta: 

ERYEY JÓZSE. 
Ez album gyüjteménye lesz: Abt, Arnaud, Beetoven, Bogler, Coo1 

Curschmau, Dessauer, Donizetti, Eckert, Esser, Fesca, ranz, Füchs, Goun 
Graben-Hoffmann, Gumbert, Hackel, Hölzel, Kreipl, Kreuer, Kücken, Lindpai 
ner, Liszt, Loeben, Mendelssohn, Meyerbeer, Mozart, Müll, Preyer, Proch, R 
siger, Rubinstein, Schubert, Schumann, Silcher, Stigelli és Suppé legszebb 
legkedveltebb dalainak. 

: Ára 6 forint. B 
Tehát egy-egy dalra körülbelül 5 kr. esik. Ez aum eszerint olcsi 

mint az Edition Peters és Collection Litolff-féle vállalatoban megjelent műve 
Ez albumban egybe vannak foglalva a dal-irodalomak legszebb termé 

s e jeles kidolgozásban Abt, Esser, Gumbert, Kücken tb. könnyed és vo 
dallamai épugy el fogják ragadni a műkedvelőket, a mintle fogják bilincseln 
szakértő zenészeket Beethoven, Franz, Liszt, Mendelssohn Rubinstein, Schul 
és Schumann mélyérzésü dalai. 

A letétel fölötte hatásos, úgy hogy minden egyes átirat már magál 
dallamos, könnyen kivehető és hálás salondarabot képez. 

A szép papir, tiszta nyomás és elegáns kiállitá ez albumot jogg: 
diszművek közé engedik sorolni, a miért is igen alkalma: 

becses mévnmapi ajánlélkun. 

(14) (1=2) 
Tüchtige und solide ! 

(13) (1-3) 

Losagenten Miadóvemdégi 
oder bierzu sich eignende Persön- Kolozsvártt a Angol lóhea 
liehkeiten werden für alle bedeu- cximzett (sárg) en d ó 1876.: 

György naptó kezdve bérbe, v 
vendéglősnek iadó. 

Értekezhni a tulajdonosné 
az emeletben. 

bestrenommirten Bankhause zum 
Verkaufe von Losen und Staats- 
papieren gegen KRatenzahlungen 
unter sehr günstigen Bedingungen 
sofort angestellt. - Offerte an das 
Bankhaus I. Hramer, Prag. 
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HKorona és vérpad, 
yvvagy Stuart Maria története. Irta Áldor Imre. Ára 40 kr. 

tekintettel a hazai viszonyokra Közhasználatra irta Dr. Wittmann Lázár. 
gyermekápolás rövid kézikönyve, 

II 

(433) (27-30) 
Legnagyobb bécsi 
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krajczáros 

árudája 
a solidsága- és valódiságáról jel ismer 

Pollák Bernál 
ezxégnek 

BÉCS, 
Kürntnerstrasse 14. 

(vis-á-vis der Welhburggasse) 
az áruk valódlisága és legjobb mimő- 
ségéről lelkiitmeretes jótállás mellett 
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. kizárólagosan árusitja el E 0 

minden idényre nézve i 
legújabb divatn eli 

. a. 

gyapju- ruhakelméit. 
; Ép ugy mindennemű vászon-dívat, - 
ccurrent- és zővöttáruk, selyem- és E 
bársony szalagok, valamint minden- A 

féle guipur-csipkék, ezernyi más csik- s 
kekkel. 48 1480 e H 
E l ő 

Minta- és áru- 
E 

jegyzék 
ingyen és bérmentve. 
A legkisebb megrendelés - utám- 

vét mellett - pontosan teljesíttetik. 

A nemtietszők visz- : 
1/ szavétetnek. ... IEL i yomatott Stein jános m. K. egyetemi nyomdásznái az ev. rei tamoda betülvel Kolozavárt. 


